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Tisztelt Elnök Úr!

A fent említett eljárás keretében a Külügyi Bizottság 2024. február 22-i ülésén1 úgy 
határozott, hogy e levél formájában nyilvánít véleményt, és különösen felkéri a Fejlesztési 
Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele 
az alábbi módosításokat.

Tisztelettel:

David McAllister

1 A zárószavazáson jelen voltak: David McAllister (elnök és a vélemény előadója), Witold Jan Waszczykowski 
(alelnök), Alexander Alexandrov Yordanov, François Alfonsi, Petras Auštrevičius, Adam Bielan, Benoît Biteau, 
Krzysztof Brejza, Udo Bullmann, Traian Băsescu, Olivier Chastel, Włodzimierz Cimoszewicz, Anna Fotyga, 
Loucas Fourlas, Giorgos Georgiou, Francisco Guerreiro, Bernard Guetta, Rasa Juknevičienė, Sandra Kalniete, 
Andrius Kubilius, Sergey Lagodinsky, David Lega, Sven Mikser, Francisco José Millán Mon, Alessandra 
Moretti, Demetris Papadakis, Kostas Papadakis, Tonino Picula, Wolfram Pirchner, René Repasi, Thijs Reuten, 
Mounir Satouri, Jordi Solé, Tineke Strik, Nacho Sánchez Amor, Dominik Tarczyński, Lucia Vuolo, Mick 
Wallace, Charlie Weimers, Isabel Wiseler Lima, Salima Yenbou and João Albuquerque, Milan Brglez, Mónica 
Silvana González, Christophe Grudler, Georgios Kyrtsos, Maria Veronica Rossi (az eljárási szabályzat 209. 
cikkének (7) bekezdése alapján).
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JAVASLATOK

A Külügyi Bizottság felkéri a Fejlesztési Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy 
állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele az alábbi javaslatokat:

1. üdvözli az Afrikai, Karibi és Csendes-óceáni Államok Szervezetének (AKCSÁSZ) 
tagjaival kötött új partnerségi megállapodás aláírását és annak regionális jegyzőkönyveit, 
amelyek átfogó jogi keretet hoznak létre az elkövetkező húsz évre, és minden eddiginél 
nagyobb regionális hangsúlyt helyeznek az afrikai, karibi és csendes-óceáni országokra;

2. kiemeli a politikai párbeszéd fontosságát, amely az EU és az AKCS-országok közötti 
partnerség szerves részét képezi, mely utóbbi összesen 105 államot képviselve a világ 
népességének egyötödét és az ENSZ-közgyűlésben elfoglalt helyek több mint felét teszi 
ki; rámutat a Szamoai Megállapodás geopolitikai értékére; kiemeli az AKCSÁSZ és az 
EU 2023. november 30-i együttes nyilatkozatát a COP28 alkalmából, amely a közös 
érdekek és prioritások terén a többoldalú fórumokon folytatott együttműködés egyértelmű 
példája;

3. emlékeztet annak fontosságára, hogy egyesíteni kell erőinket az AKCS-országokkal, és 
mindenki számára előnyös, egyenlő felek közötti partnerségeket kell létrehozni az emberi 
jogok, demokrácia és kormányzás, a béke és biztonság, az emberi és társadalmi fejlődés, 
az inkluzív, fenntartható gazdasági növekedés és fejlődés, a környezeti fenntarthatóság és 
éghajlatváltozás, valamint a migráció és mobilitás hat kiemelt területén; hangsúlyozza az 
EU Global Gateway kezdeményezésben rejlő nagy lehetőségeket, és e tekintetben 
felszólít az AKCS-országokkal való partnerség további elmélyítésére;

4. hangsúlyozza, hogy a megerősített AKCS–EU politikai partnerség sarokkövének a 
szabályokon alapuló multilaterális rendnek, valamint a béke, a biztonság és a területi 
integritás világszerte történő előmozdításának kell lennie; üdvözli, hogy a béke és 
biztonság fejezetet felvették a hat stratégiai prioritás közé; megjegyzi, hogy a 
megállapodás elősegítheti az együttműködést olyan új területeken, mint a kalózkodás 
vagy a terrorizmus finanszírozása, illetve a kiberbűnözés;

5. felszólít a konfliktusok és válságok integrált megközelítésére, amely minden szakaszban 
összekapcsolja a humanitárius, fejlesztési, a békére és biztonságra irányuló 
erőfeszítéseket; 

6. hangsúlyozza, hogy folyamatos politikai párbeszédre van szükség az EU és az egyes 
partnerállamok és régiók között, ami az egyes partnerségek kulcsfontosságú eleme, 
különösen a növekvő globális bizonytalanság, a demokratikus értékek elleni közvetlen 
támadások és a geopolitikai kihívások közepette; felhívja a feleket, hogy erősítsék meg 
együttműködésüket a multilaterális szervezetekben, teljes mértékben támogassák az 
ENSZ Emberi Jogi Tanácsának munkáját, és törekedjenek közös kezdeményezésekre; 
ösztönzi a tagállamokat, hogy miniszteri szinten rendszeresen működjenek együtt az 
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Afrikai, Karibi és Csendes-óceáni Államok Szervezetével;

7. üdvözli a felek demokrácia iránti elkötelezettségét, de hangsúlyozza, hogy számos 
AKCS-ország még mindig nem garantálja a tömegtájékoztatás szabadságát és a választási 
folyamatok integritását; 

8. üdvözli a felek elkötelezettségét a migráció és a mobilitás terén folytatott együttműködés 
fokozása iránt, hangsúlyozza elkötelezettségüket valamennyi menekült és migráns 
méltóságának tiszteletben tartása és emberi jogaik védelme iránt, a tranzitországokban is; 
határozottan támogatja azon döntésüket, hogy további erőfeszítéseket tegyenek annak 
érdekében, hogy hatékony integrációs politikákat fogadjanak el a területükön jogszerűen 
tartózkodók tekintetében; elismeri, hogy fokozni kell az együttműködést az irreguláris 
migráció és a kényszerű lakóhelyelhagyás kiváltó okainak kezelése érdekében, a 
nemzetközi jog teljes körű tiszteletben tartása mellett;

9. kiemeli a felek elkötelezettségét a megkülönböztetésmentesség elvének teljes körű 
alkalmazása mellett; sürgeti továbbá a feleket, hogy kerüljenek el minden, szexuális 
irányultságon alapuló megkülönböztetést, és vessenek véget az LMBTI-személyek 
kriminalizálásának és büntetésének, beleértve a halálbüntetés alkalmazását is; megjegyzi, 
hogy a nemek közötti egyenlőséget és a nők gazdasági szerepvállalását általánosan 
érvényesíteni kell a Szamoai Megállapodás végrehajtása során; támogatja a szexuális és 
reproduktív egészséggel és jogokkal kapcsolatos kötelezettségvállalásokat minden ember, 
különösen a lányok és a fiatal nők vonatkozásában; felhívja az uniós intézményeket, hogy 
gyorsítsák fel a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó III. cselekvési terv végrehajtását 
az AKCS-országokban;

10. üdvözli a felek elkötelezettségét a szociális párbeszéd, valamint a vonatkozó ILO-
egyezményekben és -jegyzőkönyvekben meghatározott, nemzetközileg elismert alapvető 
munkaügyi normák előmozdítása és hatékony végrehajtása iránt; rendkívül fontosnak 
tartja, hogy a felek betartsák az ILO tagjaként vállalt kötelezettségeiket, továbbá a munka 
világára vonatkozó alapvető elvekről és jogokról szóló ILO-nyilatkozat szerinti 
kötelezettségvállalásaikat; felhívja az EU-t, hogy folyamatosan működjön együtt az 
AKCS-partnerekkel az ILO valamennyi alapvető egyezményének ratifikálása és 
végrehajtása érdekében; 

11. kitart amellett, hogy meg kell erősíteni az afrikai, karibi és csendes-óceáni partnerekkel 
folytatott parlamenti diplomáciát, hogy a közös geopolitikai, gazdasági, társadalmi és 
környezeti kihívások kezelése érdekében megerősítsék az AKCS-partnerekkel fenntartott 
uniós kapcsolatokat; üdvözli, hogy a parlamenti diplomáciát a partnerség egyik 
pilléreként ismerik el, és azt három regionális parlamenti közgyűlés létrehozásával 
erősítik meg, amelyek lehetővé teszik a közös régióspecifikus ügyek mélyreható 
megvitatását;

12. üdvözli, hogy a Bizottság kidolgozza „az Afrikával való partnerség új stratégiai 
megközelítését” a biztonság, a béke és a tartós jólét előmozdítása érdekében; 
hangsúlyozza annak fontosságát, hogy a 2022. februári EU–Afrikai Unió csúcstalálkozón 
tett kötelezettségvállalásokat a közös érdekű kezdeményezésekkel kapcsolatos 
együttműködés elmélyítése, valamint az Unió részéről az afrikai partnerországok 
igényeinek kielégítése érdekében végrehajtsák; hangsúlyozza, hogy az EU-nak kétoldalú 
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és regionális szinten egyaránt érvényesítenie kell a földrajzi prioritásokat, a Száhel-
övezetre vonatkozó regionális stratégiák felülvizsgálatára, valamint a Guineai-öbölre, a 
Nagy-tavak régiójára és az Afrika szarvára vonatkozó stratégia hatékony végrehajtására 
összpontosítva; aggodalmát fejezi ki a Wagner-csoport egyre fokozottabb jelenléte és a 
Száhel-övezet növekvő instabilitása miatt, amely aláássa az érintett országok biztonságát 
és stabilitását, és súlyos regionális és nemzetközi következményekkel jár; úgy véli, hogy 
a Száhel-övezettel kapcsolatos uniós politika nem hozta meg a várt eredményeket, és 
tudomásul veszi az alelnök/főképviselő bejelentését, miszerint felülvizsgálják az EU 
Száhel-övezettel kapcsolatos stratégiáját;

13. felszólít a karibi–EU partnerség megerősítésére a 2023. júliusi EU–CELAC 
csúcstalálkozó nyilatkozata alapján; aggodalmát fejezi ki az erőszak, a szervezett bűnözés 
és a kábítószer-kereskedelem növekedése miatt a Karib-térségben, az e megállapodás 
szerinti kétoldalú regionális együttműködés jelentős fokozására szólít fel e fenyegetések 
elleni küzdelem érdekében; 

14. kiemeli a csendes-óceáni térség jelentőségét a regionális geostratégiai verseny közepette; 
hangsúlyozza, hogy a Csendes-óceán térségében a béke, a stabilitás és a hajózás 
szabadságának megőrzése továbbra is kritikus fontosságú az EU és tagállamai érdekei 
szempontjából; kiemeli, hogy az EU politikai lábnyomának hatékony erősítése és az EU 
mint megbízható és stratégiai partner szerepének érvényesítése érdekében egyesíteni kell 
az erőforrásokat a csendes-óceáni térségben; kéri, hogy a csendes-óceáni államokkal 
számos globális kérdésben, különösen az éghajlatváltozás, az óceánpolitikai irányítás, a 
béke és a biztonság tekintetében alakítsanak ki stratégiai koalíciókat; arra ösztönzi a 
tagállamokat, hogy évente, miniszteri szinten folytassanak párbeszédet a csendes-óceáni 
szigetországokkal;

15. kéri, hogy valamennyi fél mielőbb írja alá és ratifikálja a megállapodást, és emlékeztet 
arra, hogy azok az országok, amelyek nem írják alá a megállapodást, nem fognak részt 
venni annak politikai és döntéshozó szerveiben; kiemeli, hogy az érdekeltek bevonására 
szolgáló új mechanizmust hoztak létre, hogy a döntéshozatalban felerősítsék a civil 
társadalom hangját; felszólít a megállapodás átfogó végrehajtására a növekvő geopolitikai 
instabilitásra és a globális kihívásokra reagálva;

16. felszólítja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy erősítsék meg az EU partnerségi kereten 
belüli tevékenységeiről szóló stratégiai kommunikációt.


